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1. (ZL®IC

ARE, BHEE WV OBENERERTE (BBET—H) OUHEE X O L OB H k%
RO FEFIFIEE LT, XA FEOEF] by ORENERELEEET 5, T TICHLDICEIN TV DIEFEDFE
BE—FZNVOBEREBEOBEL R LN, XA GEORET—F /L oy OEWRELOBREEZ DT L, =D
K& o4 5,

SO EREZ L S B 55 b HEAR /2K, Traugott 23 HRE(VIZET % —#HOMFE TEERL T 5D
X 9ic, EBROSEEAICRIT 2 E5EH AR OERRNH R OB Th 5 L ERITE 2D, AFa Tl Meesat
1997 OfHEEE (14 A2 SHACE TO X A FESCHRD HINEE L7z 587 O tan OFEAR) % AW by 2k
WHELTIHHETOEELZBV, FFIZEDOL DRGSR TEND OB SIAMEA SN TV A0 EFHE LT,
ZORER, By OFHT— XL ~DOBERE(LITITEELZOBENITLZE L35 XARPEE L Tnb Z &
By OFEFHE— N ~OBWREACITIZIEHREFELZME L T2 RNBES L CWD Z & BNbho Tz, AfTIX
oy DERZ(LZIE LT L EZ SND XREFET HICIEE 5, 205 OARTEMARNIC & D & 5 2FE i
HERMBIX . PO X HICEEFENEERL LTEEL TV =00, LW o =37 T I ZRIFEICEE D 720,

AFE T, ZAEBOEEET— X)L L HEBEOREET— XL OBWRED T MO RF 2 Rz % 72
W, LLFD 3 2O R KA IO TENETNRETT 5,

(a) P57 2HLBMNE OBREENZ OV TORR « BEEEmNEN
(b) #IERFOFEE O BN GEEEMME) OEGV - HkFEm A GEE &
(c) 15 SND FRROIEHFEVEIZ OV TOMFR BUR SRR IEHFHFRE

T—ZNVOBEWRBLOSTAPEICE L TELLTOERA LMo TnWD, O e MENEERNL T X A
I EFERERE ) B R/ HE B 2 HH D B~ “propositional > textual/expressive’ (Traugott 1982, 1989) | & A\ M&
ST EMOFERN HEEEE RO E W~ ‘event-oriented > speaker-oriented” (Narrog 2005) | &\ 9Kl TH 5,
H O OE DL TEMEER N O REWKD b EEE E N O BRI EE~, TCEHiDZ%~ ‘agent-oriented >
speaker-oriented/epistemic > subordinate’ (Bybee et al. 1994) | & W IR TH 5, AiFH DIRFUIL(b)DEDZ LI
BRZY T bOTHDN, A DRGIL(@)(b)(e)D KT &2 B 1 XA L Ty, #4E O % (a)(b)(e)id
ST TCRER LET &, @0 FmtEi TEEEEROERO{L, I, ‘agent-oriented > null’) TH Y . (b)(c)
DF5 PEIE, B OGN & IR, THSR SRS R OB ) 5 EEE &M D FE R~ ‘event-oriented > speaker-oriented’ ] |

TBLEH R HIFBLFEFRE ‘realis > irrealis’] ThH D, AFOBELMEREZILIZ, 2D DGO ZHPEIZD
WTEFITROLIICEZD, WHFOEHTEREIN T EEME GiEEmi) &IEBEEOEIE—
W} B EBUL ‘subjectification’ (Traugott 1989, 1995) —— I3 — & LD EWREAL O BRI 72205 [P TH 5 Al Hg
PERE W, — 7, BEOIGR TERISN T D EETEMEDOTHLE——1 DD L HE I “attenuation’

(Langacker 1999) ——I3E— 4 /L0 BEREL OE&H) 722 5 VTl e, FEE— XL ORI (FEE
—HNNBMOT—Z ) (IR Y TEE LM, T—FNOE L (FEENLE—F L) ITHIZY
TIHED LTV RVNGT,

AFEOMRIZULTO L BY THD, & 2H TIE thy OEHEMEB L OSHEEEICOWTHRAT S, F3H T
1% 3y OSTEAL & SRR OBREZ2 EREO AF %2 R 2 783 DT 5, 3 4 fi CIEGEDFRE T — 4 /L must,
ought to & *FRI- 2 T toy O E(L & SHEREILORFBE I L NNC T 5, 3 5 Hi Chiga k<5,

2. thy DM - ZHEREYE

BT — X VORRIFEEIL ‘owe’, ‘need’, ‘mete, measure’, ‘be fitting, be proper, be suitable’, ‘good’, ‘be, become’,
‘have, own, possess’, ‘do’, “sit, stand’, ‘see, understand’, ‘fall, befall’, ‘get, obtain, catch’ 72 EDERZFRFO5ETH 5
T EMREBILTV D (Bybee et al. 1994: 181-187; Heine & Kuteva 2002: 333) , $eafD #75E— 4 /L must, ought to
DOERIFFEITTNZN 55 mete). [FTAT S ownl &V EHELEOBEENITASLTORKIIREDERKE LT
HETholz, LOLEABOREET—F /L thy ORRFEGET (725 hit), AT fit) &V BEFEOR
BITA L IXBRO R WERERTEG thy TH D, XA EOEEREIXZE D% < BNIUE boEE TE R
ERTELTIHOERD K> TV GEEFENOHEREEICTERICBIT L TRy 23, 6By bREKETH D,

BRZAFED 6y TEHROFBENEREZFFOLEHRIE T D L FRIFFC, BEOHENE WL Fr> 2 HEeiE T
LD, fEmENZT I 5a)(1b)), BEAT5Q)) &WVWIHFEENWEWEARL, Bzt z T %85
(3. ThERm@)) &V HOEEMER 2R T, 2 O TUIEFEImH 5 W34 FAME e 4 T THEEZH 5 (52)(5b)) &
WIHOBRERTZENDHoTn, HAETHERBBROBGHESCEAZRAOFIZZDOLEZYVNRRLND,

(1a) lom thn bay (1b) bay tin lom
wind hit leaf leaf hit wind
JENEE 7= 5, TR Y 7= D,
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2) khwaam hén ton kan
opinion fit RECIPROCAL
HAPEET %,
3) raatsadoon Ay pay héda
the people must g0 seek
ARIFAT > TRE 2T IFR B 722wy,
“4) man thn pen riian dii
it must be story good
ZAUTDDEEIZIEN 2,
(52) phiu tdn hada (5b) phiu tdn khadii
person  undergo seek person  undergo lawsuit

wEE (BRZX2TDN) e N (a2 N)
3. oy DXIEL L ZHERE(E

Meesat 1997 23UEE L2 SR &R 2 © L1Z, oy OSBRI LD BHFEAT 1T 007 MRS SV Totir L 72k
R R1OL5230AE (DQO>D>®/®) &2l (©>0) ORBKEHET DICE-T,

2z —Z o EEIDBHL (13C-1438) 705 k54 5 IF & Ek

O T4 +tan+ BARLAG]] ~B~I2% 725  eg (1)(6)

© T4+ oy +H 4G ~P~ICEET D eg (2)(7a)
454 +tdgHRTE A ~D~IC# 5T 5  eg (Tb)

T2 K —TFEIDIHC (1438-1768) 76 2 61 5 E L Bk
@ Iesaaa)+oy+ZEFE LA RSB AICHT=D eg (8)
[ZEhE 4G+ tog+ A i) CADRIRICHS =5 eg (9)
>@ IRREREAT g+ ENE) AL TR REFE L ARWVFEZR D e.g (52)(10)

FXFa— FH T —~ 1 O (1782-1809) 0> 5 5 654 STE= & Ek
@O>® NEBRE4 A+ o HIEEMER AL TR ADNBEACHEEIC AN D * e.g. (Sb)(11)
@>® #ET4FA o+ EEIA CADR~RIFIUER 520 (BF) Ceg 3)(12)

T H A= F T —~ 4 DR (1851-1868) 155 b 5IEH & B
®©>0 ggAa+g+EhEaa) ] ~ICEWZRY () e.g (4)(13a)(13b)

# 1 : 150 OSUE LB L OLHEEE L ORI

BELL BHRRUAINLEDLNL T THA SO TEAEMIZYST=5(6)). @ G263 5 (7a)(7b))
V) BEIE, oy DEIERAIZIEZ D (TO)D L 5 2 REERE, (la)(Ib)R)D L I IHAETHHELN TV D,
OTix, ¥EEZTHL0O (ZEWE patient) ZRTAFAAN thy ORNZHND Z L L HIUTHBRAICHLE N
Ehdhb, LS LEEDHEEIETH D, L 15 IRASASNLQ TREITYE7-58)9)) LWV HH
BT, ZEEERTLTAN 6y ORNZEND TAPRESIYZ50) LW IHIBXETRBEES TRED,
ZENE R T LTS By OB AHIZHEND RS ANTS T2 D8)) &V d i 20 LR R 5N /a 22 5,
ARBNCESZ S T TET A2HANRKREICHRE > TV -T2 L 572,

(6) lom ?an mii kamlag phat maa oy bay kradoor
wind RELATIVIZER have power  blow come hit sail
SRV RN T E THIZ Sz~ 72,

(7a) phra? phittharup ?an paam phicit Ay caarfit
Buddhist image RELATIVIZER beautiful fit tradition
RERABIHERIAE > TV D,

(7b) kham kot miay tdn kap nénstu  r3on
word law fit with document accuse
EBOXFTIFRRICAEE L TV D,

®) yip pummn 250k pay Ay parichian taay kap khoo chday
shoot gun exit g0 hit Parachian die with neck elephant

(s) $faz®B->T (ZOWM) HTWoTRIFT ACHE DR ETHAT,

©)] toy pwuwmn  taay

hit gun die

(FEE-BH D) WIT K-> TIEAT,

15 HALIZIE® TAKREZRFEELREDH(10)) WO HEbEbhadiz, ZORETIR, BFNARTFHEL
DN (BERE undergoer) IZEMNRY THNTWD, BETIHG)D &L 5 REE SNIZRBLOFIZ L
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STV, BIRHZ A FEOZEE~— 7 —IT twk, doon, diy rdp, pen thii~khSon~ 72 H V. BEHD
EWIZ X THEWGZT BT 523, 222 TiE ty b tuk <° doon [ZR7-gEOZHE KRS~ ——L LT
WREL T\ L EDbh s (Diller 1988: 289),

(10) mée muur) ton tii thdat
mother  PRONOUN undergo beat INTENSIVE
BRIORERIFINS & W) FHEEZHE LT (M5,

18 HEAZRITIZ, By D AICIEAECHERICBIGRT 2 WEL2 £ T LM NEEICERT 2 X910k, G Nk
MRS (1)) & W) BEENEENTZ, ®b, @ER UL, 4 TIEGhO & 9 2EE(LS - KB O
HFHZ LR B30,

(1D Ay bot haam
offend against the words prohibit
FRIEFIHICMN D,

EEMIATEIT 5 A (BIfETE agent) OENMZ B0 [~R2FILUT R B2 12)) EWOIRBE—XLDH
EH 18 e RICAEEN T,

(12) Ay khon sabian ?aahdan pay thaan bok
must carry foodstufts g0 way land

PEE T REHAEIX R TR B,

19 AR, SRR ORI ERTD [~ITEN RV (132)(13b)) & W) fEimE—F Vo FEREEh iz,

(13a) hén pootukeet ca? tdn Paw paa chday rww Yaray tham rlup
see Portugal IRREALIS must take ivory or what make figure
theen luan khaay hay pay kee moon
substitute delude  sell give g0 DATIVE  Mon
RV AV NERSF 70 E TR 2 ED T2 NITFED DU DITEN RV E AT,
(13b) tee thaa klaaw chén ndn khaaphacaw ca? tdn t3op waa
but if remark like that PRONOUN IRREALIS must answer  QUOTATIVE

LWL LZEDOLHIICRRBRE, BT ... EBEZDITENR,

4. tin OIELE ZHEEREIL DFHE

THRBLENT MR ZE I LIZBEEOMRIIT A ZIRRHKRBLTHY | ¥ A FE TR
BEREBL L TG IND, A BORBRIL, BEL R T X ATET 28EFEORKRORI TlEe <,
FEEHESOME IS L » TUTENS W SN BEEOBIEORICE RN Y TONTND E VR D, —H,
fam Bl & TRREGRZ B LICdE 8 ORI 28 _5 KRB TH Y | HRRICIIIEBLEFRRE L L
TG EN5, HBFEMAIERT DHREA FF0fE GEMNZEDIEBIFENE~ — T —ca?) & OILERE 250~ 72 &
25, @DOFRBRILTIZ % (34/381) o728, QOFEHFH TIL 51% (40/79) 72-7=,

FHEH D VI LT FBEOBREENZ OV THRARIZ L 2 A, BfEEOREINTRN (FE) 282560
TIRLTEAEELZD G5 OISV o wTRe bl (R) 2R 2@ TIFFHTHIFRIZ 2V 2 & A3
oz, BEEORROBMAZREE T2 1355 LWV BWIE, IEAHTEE L, A TGERE S, BA
WEFERE S, TURFBL LB R EONTEIZ L - T, BaENFICKT 28 0@ E2RT ) VIR
BRAZE LTV 2 ERH BTV S (Traugott & Dasher 2002: 127, 142), L L ¥ A FEOFRBEE—H /L thy
DMETE — 2V OMSBRE A MG L O IBFE Tl HESCEFEO AFCRFEMEICRERI LR 0 1L A D, 3
FEENE D Thil, HFBLEFELGEELE 35 R THIVULHERE — X VATHR S 030,

X 113 toy OFESEERECDFPEZ RTRD 3 SORFIZH T TORLELD TH S, M2 LK 31T,
Traugott & Dasher 2002: 120-143 O{RFE % $ & 12, must, ought to D FESEAYERZE LD A X 1 1> TH
L2 D TH B,

[premodal] [deontic necessity] [epistemic necessity]
‘hit’ “fit’ ‘undergo’ ‘offend against’ ‘obligation’ ‘conclusion’
(a) EMAE]: neutral > patient/undergoer-oriented > agent-oriented > null
(b) EBIME: event-oriented > speaker-oriented
(c) FEBLENE:  realis situation > realis-irrealis situation > irrealis situation

1 : toy DORESRAYERAA L O J7 [k
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[premodal] [dynamic possibility] [deontic possibility] [deontic necessity] [epistemic necessity]

‘mete’ (be fitting)  ‘ability’ ‘permission’ ‘obligation’ ‘conclusion’
(a) BEWMAxE]: agent-oriented > mull
(b) EBIME: event-oriented > speaker-oriented
(c) FEBLENE:  realis situation > realis-irrealis situation > irrealis situation

2 _: must OJEESHEYFHRZEALOD J7 Atk

[premodal] [deontic necessity] [epistemic necessity]
‘own’ (possession) ‘obligation’ ‘conclusion’
(a) B %1&" agent-oriented > null
(b) ﬂiéﬁ : event-oriented > speaker-oriented
(c) ?Fﬁ?@@: realis situation > realis-irrealis situation > irrealis situation

3 : ought to DR AEEZEALD Fn ik

K1 (ZAFED oy OEHNERE (LS HME) LXK2 - X3 (55D must, ought to DJFESHAIEMZE LD
) T 5L LTOZ EBbhrd, -l #A4F 0) t:nj DO LOWIRITIL, FFED must <0
ought to O SHELDIBFRITIT R S 72y TFESINEH O EREENIEMMED 72 W E D &2 8 AR W
DEHA~], S HIC IZBHE/RBRREENOE ”ﬂ%ﬁ‘%@ﬂ/ﬁﬂi?ﬁﬁ@ [H%’\J EWVD @DIEDZEER R BN D,
L LIEETANET, Z AR CIIEX I L TERSIMEORRKEIDERR2 Z &L Th D, FIZIXG)D
lrAatsadoon A ) 1Z, FEMNIZEEEIAIC T1To THRT kb")%?’%%%téiﬁ X e b WEEETH D
DD, BEROFREZWLRRE TH L L bRENGL, BERODAARZ RFES R Tl FBIcE
BWLTVD LW BEIRTIE TEMEEOHMAIRIE] & B /RBRE PG ERREE] OMICSIZERERE
wﬁkw\E%&ﬁofwémmEU%kQWEW#mUka@%%%%# woLwTL#kw &
/fnnuﬁ% FELONDDIEAS D, BEEMEPCHEMOFEL LUEL T 5 FRSINE OZWETI O X (EE

ENEGD) X, MOFEEL RIS Z A 55T OSBRI A R RIRF OO & D TIEdH 528, W{E%T%)ﬁéﬂ
5ﬁ%fﬁﬁw(mmem%zmﬂ WIS E X, BWEE OB 2B L35 3RT By 2MEDID M
FEMNMBEZ T2 2 b, Oy BEBE—F NV EBIRIND LRI RKROERTH 5,

T, S b o mPEIC B LT, 5’/1’ EO tan & FEEED must, ought to DRI K & ZRFIESIT RV,
ﬁ%@ﬁﬁriwfn% (@)% TEMEE&MOREIROWI), (O)F THOR S M ORRAGE 2 7 1 (65)

ﬁﬁumwwﬁm%&J74(%ﬂfw\®)ifﬁ%$ ENDIBIEFIE~] ThHD, :ﬂﬁfib
ﬂiéﬁ PEDAR N RS MO EWA 5 K 0 FEMEOEWEEFEEMOE R~ XV EEH OHERRE RISV
Bk~ Lo TEIRZE O —J7 PO ) (umdlrectlonahty of meaning change’ Traugott 1995: 45; ‘the
direction of more speaker-orientation’ Narrog 2005: 723) IZAE LT\ %, L2 L must, ought to DfEmE— /L
LD EFE TR 6N 7oL FFED TR D IR EIT, t:nj Dift T — Z ML OBFRITIT R 7220, RKROH)
RARE DR PR E DOFEB TR A FEE & T 5 CART oy OFHNEE X 72 2 &3, thg D3FGamT— 4 /L & fiFR
SNB LS o R OERTh 2,

5. ¥t

) OFHET—F N~OBWREILIITEELEOBEENITAEZ MBI T2 XRNBE S L, Mt — 2 L ~DE
WL IZFE B E R AE A I T 2 SOURASBI 5 LTV -, AT T2 @i BB S o Bk S EE =&

DEWR~] LWV H@QDEDZENE LTRSS SN s, B&IE TEEZEMOBEROER] &9 @DIED
Wm%xurm%$um@%%(ﬁ£$%)# FEEEMOBER GEREFRE) ~1 &) b)(e)DHEOEAL
ELTHIBTT B D, B8 O SRERERIC Tér@W£3ﬁ$®ﬁﬁjkf£ﬁ$(ﬁ?u M) FEBSE
PO IXERE LD —F MPMEDORGRIZ I - T2 ML 7EM3, B O SGHbic BT 5 TEEEEmMEOEE)
VA B S 58 O FME 23 S & 7z 5 ) rifa% D . TRTOEFENF U FHMEE R 2D T2,

<HE >
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